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Unscrewed the drain hose(5) cover to release the liquid
Remove the appliance head and empty the reservoir filled with wet or dry dirt.

Storing the appliance
Stow away the mains cable and accessory at the machine. Store the appliance in a dry room.

Care and maintenance

Clean the appliance and accessory parts made of plastic with a commercial
plastic cleaner.

If required, rinse the container and accessories with water properly and dry
them before reuse.

— Organic solvents (such as petrol, paint thinners, acetone, heating oil). In addition, these substances may
cause the appliance materials to corrode
Hazard levels

A DANGER !Pointer to immediate danger, which leads to severe injuries or death.
A WARNING !Pointer to a possibly dangerous situation, which can lead to severe injuries or death.

ACAUTION IPointer to a possibly dangerous situation, which can lead to minor injuries.

ATTENTION !Pointer to a possibly dangerous situation, which can lead to property damage.

1. push bar*

Description of the Appliance 1-A: push bar support x2 1-B:screw x8  1-C: screw x2

Troubleshooting 2 handl
UPUTSTVO ZA UPOTREBE R
Decreasing cleaning power 3. metal clipx 2
MCI 602 If the suction power becomes less, check the following points: 4. Accessory storage container
M CI 6 0 3 1.Accessories, suction hose or suction pipes are clogged, please remove the obstruction using a stick. 5. drain hose
2. Replace damaged filter 6. plastic base of container with accessory compartment
7. bigwheel group*  screw ST3.9X30x2*
Repairs 8. small steering rollerx 2 *
Only use accessories and spare parts recommended by the manufacturer. If the equipment should fail 9. ONJ/OFF switch for appliance
some day in spite of our quality controls and your maintenance, only have it repaired by an authorized MCI 602: switchx 2 MCI 603: switch x 3
electrician. 10. Appliance motor head with hook
11, suction hose connection
12, suction tube x2 *
13. suction hose with connecting piece *
14. floor brush x 2(A+B) *
15. crevice nozzle *
16. square brush
17. Cloth filter /Sponge filter
18.  Air flow button
Notes:
14-B 15 14-A Part 6. The accessory compartment allows the storage of
suction pipes and suction nozzles on the appliance.
Part 8. Position I: ON Switch
/ * Position O: OFF switch
(2-3 switches make the power small to big)
WATER BRUSH NOZZLE FLOOR BRUSH Part 10. The hook can store the mains cable.
Part 15. For edges, joints, heaters and hard to reach
= i
locations.
Part 16. For sofa, car wash,ceiling...
Part B. is optional
IMPORTANT - WICHTIG - POMEMBNO - PAZLJIVD SQUARE BRUSH SUBTHFILTER SPONGE FILTER Part* . is uninstalled attachment,
Carefully read hefore use! Keep for looking up later!
Vor Gebrauch sorgféltig lesen! Fiir spateres Nachschlagen aufbewahren! 16 17-A 17-B
Preberite navodila za uporabo, pred zagonom, in jih shranite za kasnej$o uporaho
Pailjivo protitajte prije upotrebe!Spremite za kasnije koristenje!
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In accordance with the descriptions and the safety information in these operating instructions, bl BGEU = &a B . Art no.: MCI 602 | MCI603
this appliance has been designed for use in private households and is not intended for commercial use. Mains voltage: 230V~, 50HZ
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Safety instructions

DANGER
— The appliance may only be connected to alternating current. The voltage must correspond with the type
plate on the appliance.
— Never touch the mains plug and the socket with wet hands.
— Do not pull the plug from the socket by pulling on the connecting cable.
— Check the power cord with mains plug for damage before every use. To avoid risks, arrange immediately
the ex- change by an authorized customer service or a skilled electrician, if the power cord is damaged.
— Turn off the appliance and remove the mains plug prior to any care and maintenance work.
— Repair works may only be performed by the authorized customer service.

WARNING
This appliance is not intended for use by persons with limited physical, sensory or mental capacities or

lacking experience and/or skills, unless such persons are accompanied and supervised by a person in
charge of their safety or they have received precise instructions on the use of this appliance and have
understood the resulting risks.

— Children may only use this appliance if they are over the age of 8 and supervised by a person in charge of
their safety, or if they have received instructions on the use of this appliance and have understood the
resulting risks.

— Children must not play with this appliance.

— Supervise children to prevent them from playing with the appliance.

— Cleaning and user maintenance must not be performed by children without supervision.

— Keep packaging film away from children

- risk of suffocation!

-Keep hair, loose clothing, fingers and all parts of the body away from openings and moving parts. Do not
put any objects into openings or use with opening blocked. Keep openings free of dust, lint, hair, and
anything else that could reduce the flow of air.

— Switch the appliance off after every use and prior to every cleaning/maintenance procedure.

— Risk of fire. Do not vacuum up any burning or glowing objects.

— The appliance may not be used in areas where a risk of explosion is present.

— Immediately switch the appliance off or pull the power plug if foam forms or liquids escape!

— Do not use abrasives, glass or universal cleaners! Never immerse the appliance in water.

Certain materials may produce explosive vapour or mixtures when agitated by the suction air!

Never vacuum up the following materials:

— Explosive or combustible gases, liquids and dust particles (reactive dust particles)

— Reactive metal dust particles (such as aluminium, magnesium, zinc) in combination with highly alkaline or
acidic detergents

— Undiluted, strong acids and alkalies
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Put connected big wheel group( 7) on the plastic bottom base ( 6),fixed with 2 longest screws. Pic1
PS: the metal cushion (C) should be inside of the wheel slot (D). pic 2
Insert two small wheels (8)to the front holes of bottom base directly. pic 3

pn: 2

2. A float housing 3. Filter

I

NN
E—— B:Put the Sponge Filter
A float in the appliance head(10) to stop the A: Put the cloth filter (17-B) around of the float
motor working when container (4) water is full. (17-A) up of the container housing( for water suction only)
4. Push bar& support 5.Metal clips

Put down the appliance head(10) of container(4), and lock

Assemble the two push bar supports(1-A) with it with two clips(3).

smallest screw X4 each, then insert the push bar
(1) into the two holes of supportfixed with
another two screws

6.hose&tubes& brushes assembling l, Fiiash the EMer(IT) md oon dy

Insert them as the arrow direction.
Press the hose connection(11) button Z J,-
to release/closed the inserted hose.

Operation of the vacuum cleaner

Make sure that all the preparatory activities have been properly performed.

Make sure that the vacuum switch is on the off position "O".

Plug the power cord into the mains socket, and then set the switch on position*I”.

After finishing work switch off the vacuum cleaner and then unplug the power cord from the wall socket.
Proceed to the maintenance activities for vacuum cleaner.

Function
Dry vacuum cleaning
Check the filter for damage prior to installation and replace as necessary
Information filter bag
—The filling level of the filter bag depends on the dirt that is sucked in.
— The filter needs to be replaced more frequently while sucking in fine dust, sand, etc.
— make sure to keep clean&dry for the filter, and replace the filter in a timely manner if necessary
CAUTION:Vacuum cold ashes only when do suction cleaning
Do not use a broken filter, or the motor will be burnt

Wet vacuum cleaning

ATTENTION Do not use a filter bag when suction water only! Choose sponge filter for professional water
suction. If the container is full, a float closes the suction opening, and the appliance works at a higher speed.
Switch off the appliance immediately, and empty the container.

Pay attention to the correct floor nozzle setting and connect the corresponding accessories for different
use.

Filter self -cleaning™**

Close the tank connector (11), and press the Air flow button{20) 4-5 times , allow the air into the appliance
when machine do the working only for one Switch ON, the filter dust will fall off due to the reduced Air
pressure.

Interrupting operation
Turn off the appliance. Hook the floor nozzle into the parking position.

Finish operation
Turn off the appliance and disconnect the mains plug.

Empty the container




